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EN	
Adjusting the band length: 1: Align the hole of the link you want 
to remove with the tool‘s pin. Only links with arrows can be remo-
ved. Ensure the band is level. 2: Turn the wheel clockwise to insert 
the needle into the link pinhole until the pin is exposed on the other 
side. Remove the pin by hand. 3: Turn the wheel counterclockwise to 
retract the needle from the link. 4: Separate the band and set aside 
the tiny tube from the link‘s center for reassembly. 5: Repeat steps 
1-4 to remove more links as needed. 6: To reattach links, insert the 
tube into the center link, align the band halves, and insert the pin 
as far as possible by hand. 7: Place the band on the tool, turn the 
wheel counterclockwise to insert the copper cap, then clockwise to 
push the pin into the link. 8: Remove the cap and use the needle to 
push the pin fully into the link for the final look.

 CZ	
Úprava délky řemínku: 1: Zarovnejte otvor na článku, který chcete 
odebrat, s  jehlou na nástroji. Lze odstranit pouze články se šipkami. 
Ujistěte se, že je řemínek rovný. 2: Otáčejte kolečkem po směru hodi-
nových ručiček, aby se jehla zasunula do otvoru pro osičku, dokud se 
osička neobjeví na druhé straně. Osičku ručně vyjměte. 3: Otáčejte ko-
lečkem proti směru hodinových ručiček a vytáhněte jehlu z otvoru. 4: 
Oddělte řemínek a odložte malou trubičku z centra článku pro pozdější 
sestavení. 5: Opakujte kroky 1-4 pro odstranění dalších článků podle 
potřeby. 6: Pro opětovné připojení článků vložte trubičku do středního 
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a lyukhoz, amelyet el szeretne távolítani. Csak a nyíllal jelölt szemek 
távolíthatók el. Ügyeljen arra, hogy a  szíj vízszintes legyen. 2: For-
gassa a  kereket az óramutató járásával megegyező irányba, hogy 
a tűt behelyezze a szem lyukába, amíg a tű másik oldalon meg nem 
jelenik. Távolítsa el a  tűt kézzel. 3: Forgassa a  kereket az óramuta-
tó járásával ellentétes irányba, hogy a  tűt visszahúzza a  szemből.  
4: Válassza szét a szíjat, és tegye félre a szem közepéből a kis csövet 
az újra összeszereléshez. 5: Ismételje meg az 1-4 lépéseket további 
szemek eltávolításához, ha szükséges. 6: A szemek visszahelyezésé-
hez helyezze be a csövet a középső szembe, igazítsa össze a szíj két 
felét, és kézzel tolja be a tűt, ameddig csak lehet. 7: Helyezze a szíjat 
a  szerszámra, forgassa a  kereket az óramutató járásával ellentétes 
irányba, hogy behelyezze a réz sapkát, majd az óramutató járásával 
megegyező irányba, hogy a tűt a szembe tolja. 8: Távolítsa el a sapkát, 
és a tű segítségével tolja be teljesen a tűt a szembe a végső megje-
lenés érdekében. 

 DE	
Einstellen der Bandlänge. 1: Richten Sie das Loch des Gliedes, 
das Sie entfernen möchten, mit dem Stift des Werkzeugs aus. Nur 
Glieder mit Pfeilen können entfernt werden. Stellen Sie sicher, dass 
das Band waagerecht liegt. 2: Drehen Sie das Rad im Uhrzeigersinn, 
um die Nadel in das Loch des Gliedes einzuführen, bis der Stift auf 
der anderen Seite sichtbar wird. Entfernen Sie den Stift von Hand. 3: 
Drehen Sie das Rad gegen den Uhrzeigersinn, um die Nadel aus dem 

článku, zarovnejte obě poloviny řemínku a osičku co nejvíce ručně za-
suňte. 7: Položte řemínek na nástroj, otáčejte kolečkem proti směru 
hodinových ručiček, nasaďte měděný kryt, a pak po směru hodinových 
ručiček, aby se osička zatlačila do článku. 8: Sejměte kryt a použijte 
jehlu k úplnému zasunutí osičky do článku. 

 SK	
Nastavenie dĺžky remienku: 1: Zarovnajte otvor na článku, ktorý 
chcete odstrániť, s pinom na nástroji. Môžu sa odstrániť iba články 
so šípkami. Uistite sa, že je remienok rovný. 2: Otáčajte kolieskom 
v smere hodinových ručičiek, aby sa ihla zasunula do otvoru pre pin, 
až kým sa pin neobjaví na druhej strane. Pin manuálne vyberte. 3: 
Otáčajte kolieskom proti smeru hodinových ručičiek a  vytiahnite 
ihlu z otvoru. 4: Oddelte remienok a odložte malú trubičku z centra 
článku na neskoršie zloženie. 5: Opakujte kroky 1-4 pre odstránenie 
ďalších článkov podľa potreby. 6: Na opätovné pripojenie článkov 
vložte trubičku do stredného článku, zarovnajte obe polovice re-
mienka a pin čo najviac manuálne zasuňte. 7: Položte remienok na 
nástroj, otáčajte kolieskom proti smeru hodinových ručičiek, aby sa 
nasadil medený kryt, a potom v smere hodinových ručičiek, aby sa 
pin zatlačil do článku. 8: Zložte kryt a použite ihlu na úplné zasunu-
tie pinu do článku. 

 HU	
A  sáv hosszának beállítása: 1: Igazítsa a  szerszám tűjét ahhoz 

Glied herauszuziehen. 4: Trennen Sie das Band und legen Sie das 
kleine Röhrchen aus der Mitte des Gliedes für die Wiederzusammen-
bau beiseite. 5: Wiederholen Sie die Schritte 1-4, um bei Bedarf wei-
tere Glieder zu entfernen. 6: Um die Glieder wieder anzubringen, 
setzen Sie das Röhrchen in das mittlere Glied ein, richten Sie die bei-
den Bandhälften aus und schieben Sie den Stift so weit wie möglich 
von Hand ein. 7: Legen Sie das Band auf das Werkzeug, drehen Sie 
das Rad gegen den Uhrzeigersinn, um die Kupferkappe einzusetzen, 
und dann im Uhrzeigersinn, um den Stift in das Glied zu drücken. 
8: Entfernen Sie die Kappe und verwenden Sie die Nadel, um den 
Stift vollständig in das Glied zu drücken, um den endgültigen Sitz zu 
gewährleisten. 

 PL	
Regulacja długości paska. 1: Wyrównaj otwór w  ogniwie, które 
chcesz usunąć, z bolcem narzędzia. Można usuwać tylko ogniwa ozna-
czone strzałkami. Upewnij się, że pasek jest równy. 2: Obróć pokrętło 
zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby wsunąć igłę w otwór na bo-
lec, aż bolec będzie widoczny po drugiej stronie. Wyjmij bolec ręcznie.
3: Obróć pokrętło przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, aby wycofać 
igłę z ogniwa. 4: Rozdziel pasek i odłóż na bok małą rurkę ze środka 
ogniwa na późniejsze złożenie. 5: Powtórz kroki 1-4, aby usunąć więcej 
ogniw, jeśli to konieczne. 6: Aby ponownie zamontować ogniwa, włóż 
rurkę do środkowego ogniwa, wyrównaj obie połowy paska i wsunąć 
bolec tak daleko, jak to możliwe, ręcznie. 7: Umieść pasek na narzędziu, 

obróć pokrętło przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, aby włożyć 
miedzianą nasadkę, a następnie zgodnie z ruchem wskazówek zegara, 
aby wepchnąć bolec do ogniwa. 8: Usuń nasadkę i użyj igły, aby całko-
wicie wsunąć bolec do ogniwa, aby uzyskać finalny efekt.

GR	
Προσαρμογή του μήκους του λουριού: 1: Ευθυγραμμίστε την τρύπα 
του κρίκου που θέλετε να αφαιρέσετε με την ακίδα του εργαλείου. 
Μπορούν να αφαιρεθούν μόνο οι κρίκοι με βέλη. Βεβαιωθείτε ότι το 
λουρί είναι επίπεδο.
2: Γυρίστε τον τροχό δεξιόστροφα ώστε η βελόνα να εισχωρήσει στην 
οπή του κρίκου μέχρι ο πείρος να βγει από την άλλη πλευρά. Αφαιρέστε 
τον πείρο με το χέρι.
3: Γυρίστε τον τροχό αριστερόστροφα για να αποσύρετε τη βελόνα από 
τον κρίκο.
4: Χωρίστε το λουρί και φυλάξτε το μικρό σωληνάκι από το κέντρο του 
κρίκου για την επανασυναρμολόγηση.
5: Επαναλάβετε τα βήματα 1-4 για να αφαιρέσετε περισσότερους 
κρίκους, αν χρειάζεται.
6: Για να επανασυνδέσετε τους κρίκους, τοποθετήστε το σωληνάκι στο 
κεντρικό κρίκο, ευθυγραμμίστε τα δύο μισά του λουριού και εισάγετε 
τον πείρο όσο γίνεται με το χέρι.
7: Τοποθετήστε το λουρί στο εργαλείο, γυρίστε τον τροχό 
αριστερόστροφα για να εισάγετε το χάλκινο καπάκι και στη συνέχεια 
δεξιόστροφα για να σπρώξετε τον πείρο μέσα στον κρίκο.

8: Αφαιρέστε το καπάκι και χρησιμοποιήστε τη βελόνα για να πιέσετε 
τον πείρο πλήρως μέσα στον κρίκο για την τελική εμφάνιση.

DK	
Justering af remmens længde: 1: Justér hullet i det led, du vil fjerne, 
med værktøjets stift. Kun led med pile kan fjernes. Sørg for, at remmen 
ligger vandret.
2: Drej hjulet med uret for at føre nålen ind i leddets hul, indtil stiften 
kommer frem på den anden side. Fjern stiften med hånden.
3: Drej hjulet mod uret for at trække nålen tilbage fra leddet.
4: Adskil remmen og læg det lille rør fra leddets midte til side til 
genmontering.
5: Gentag trin 1-4 for at fjerne flere led efter behov.
6: For at sætte led sammen igen, indsæt røret i midterleddet, justér de 
to remhalvdele, og indsæt stiften så langt som muligt med hånden.
7: Placer remmen på værktøjet, drej hjulet mod uret for at indsætte 
kobberhætten, og derefter med uret for at skubbe stiften ind i leddet.
8: Fjern hætten og brug nålen til at trykke stiften helt ind i leddet for 
det endelige resultat.
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EN - The warranty does not cover mechanical damage.
CZ - Záruka se na mechanické poškození nevztahuje.

SK - Záruka sa nevzťahuje na mechanické poškodenie.
DE - Die Garantie deckt keine mechanischen Schäden ab.
HU - A garancia nem terjed ki a mechanikai sérülésekre.
PL - Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń mechanicznych

GR - Η εγγύηση δεν καλύπτει μηχανικές ζημιές.
DK - Garantien dækker ikke mekaniske skader.


